
《厚生労働省 麻しん（はしか）Q＆A》 

《กระทรวงสาธารณสขุ แรงงาน และสวสัดกิาร  ค าถามและค าตอบเกีย่วกบัโรคหดั》 

Q１： 

発熱や発疹など、麻疹の可能性がある症状が出ています。どうすれば良いでしょうか？ 

ฉนัมีอาการท่ีอาจเขา้ข่ายโรคหดั เช่น มีไขแ้ละมีผ่ืนขึ้น ควรท าอยา่งไรดี? 

 

 

A１： 

まずは電話などで、麻しんの疑いがあることをかかりつけの医師または医療機関に伝えて、 

その指示に従ってください。 

อนัดบัแรก กรุณาติดต่อแพทยป์ระจ าตวัหรือสถานพยาบาลทางโทรศพัทก่์อน เพ่ือแจง้ว่าคุณอาจสงสัยว่าเป็นโรคหดั 
และปฏิบติัตามค าแนะน าของแพทยห์รือสถานพยาบาล 

 

麻しんの感染力は非常に強力です。周囲の方への感染を防ぐ必要があります。 

โรคหดัเป็นโรคท่ีแพร่เช้ือไดง้่ายมาก จึงจ าเป็นตอ้งป้องกนัไม่ให้เช้ือแพร่ไปสู่คนรอบขา้ง 
医療機関へ向かう際も、マスクを着用し、公共交通機関の利用を可能な限り避けてください。 

เม่ือเดินทางไปสถานพยาบาล กรุณาสวมหนา้กากอนามยั และหลีกเล่ียงการใชร้ะบบขนส่งสาธารณะใหม้ากท่ีสุดเท่าท่ีจะท าได ้

 

 

 

Q２： 

麻しんの予防接種は、1 回では効果がありませんか？ 

การฉีดวคัซีนป้องกนัโรคหดัเพียง 1 เขม็ ไม่มีประสิทธิภาพใช่หรือไม่? 

 

 

A２： 

１回のワクチン接種で、約 95％の人が、麻しんウイルスに対する免疫を獲得できます。 

การฉีดวคัซีนเพียง 1 เขม็ สามารถสร้างภูมิคุม้กนัตอ่ไวรัสโรคหดัไดใ้นคนประมาณ 95% 

更に２回目の接種を受ければ、１回目では抗体が充分できなかった方の多くも、免疫を取得できます。 

また、免疫をより強くすることもできます。 

นอกจากน้ี หากไดรั้บวคัซีนเขม็ท่ี 2 ผูท่ี้สร้างภูมิคุม้กนัไดไ้ม่เพียงพอจากเขม็แรกจ านวนมาก ก็จะสามารถสร้างภูมิคุม้กนัไดเ้ช่นกนั 

และยงัช่วยเสริมภูมิคุม้กนัให้แขง็แรงยิง่ขึ้นอกีดว้ย 
免疫が強ければ、発症そのものの予防、症状の軽減化、合併症リスクの低下、周囲の人への感染拡大抑制、

などが望めます。 

หากมีภูมิคุม้กนัท่ีแขง็แรง ก็จะช่วยป้องกนัการป่วยจากโรคหดั ลดความรุนแรงของอาการ ลดความเส่ียงของภาวะแทรกซอ้น 
และช่วยลดการแพร่เช้ือไปยงัคนรอบขา้งได ้

 

よって、ワクチンは２回接種することが重要です。 

ดงันั้น การฉีดวคัซีนป้องกนัโรคหดัให้ครบ 2 เขม็จึงเป็นส่ิงส าคญั 

 



Ｑ３： 

妊娠しているのですが、麻しんの流行が心配です。どうしたらよいでしょうか？ 

ฉันก ำลงัตัง้ครรภแ์ละกงัวลเกี่ยวกบักำรระบำดของโรคหดั ฉันควรท ำอย่ำงไรด?ี 

 

 

Ａ３： 

妊娠中に麻しんにかかると、流産や早産を起こす可能性があります。 

หากติดเช้ือโรคหดัในระหว่างตั้งครรภ ์อาจเส่ียงต่อการแทง้บุตรหรือคลอดก่อนก าหนดได ้

妊娠前であれば、未接種・未罹患の場合、ワクチン接種を積極的に検討すべきです。 

หากยงัไม่ไดต้ั้งครรภ ์และไม่เคยไดรั้บวคัซีนหรือไม่เคยป่วยเป็นโรคหดัมาก่อน ควรพิจารณารับวคัซีนอยา่งจริงจงั 
しかし、既に妊娠している場合はワクチン接種を受けることが出来ません。麻しん流行時には、 

外出を避け、人混みに近づかないようにしてください。 

อยา่งไรก็ตาม หากก าลงัตั้งครรภอ์ยู ่ จะไม่สามารถรับวคัซีนป้องกนัโรคหดัไดใ้นช่วงท่ีมีการระบาดของโรคหดั 
ควรหลีกเล่ียงการออกนอกบา้นและหลีกเล่ียงสถานท่ีท่ีมีผูค้นหนาแน่น 

同居人が麻しんにかかる可能性の高い場合は、ワクチン接種等の対応について、かかりつけの医師にご相談

ください。 

หากผูท่ี้อาศยัอยูร่่วมกนัมีความเส่ียงสูงท่ีจะติดโรคหดั กรุณาปรึกษาแพทยป์ระจ าตวัเก่ียวกบัการฉีดวคัซีนหรือมาตรการป้องกนัอื่น ๆ 

 

※麻しんにかかる可能性が高い、とは… 

 มีความเส่ียงสูงท่ีจะติดโรคหดั” หมายถึง... 
例えば、「麻しんに感染したことがなく、麻しんワクチンの 2 回接種も明らかでない人が、 

麻しん患者と同一空間に滞在していた場合」…など、です。 

ตวัอยา่งเช่น “ผูท่ี้ไม่เคยป่วยเป็นโรคหดั และไมแ่น่ชดัว่าเคยไดรั้บวคัซีนป้องกนัโรคหดัครบ 2 เขม็หรือไม ่

ไดอ้ยูใ่นสถานท่ีเดียวกนักบัผูป่้วยโรคหดั” เป็นตน้ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Ｑ４： 

過去に、麻しんにかかったことがあります。予防接種を受けるべきでしょうか？ 

ฉนัเคยเป็นโรคหดัมาก่อน ยงัจ าเป็นตอ้งฉีดวคัซีนป้องกนัโรคหดัหรือไม่? 

 

 

A４： 

麻しんにかかったことが確実な場合は、既に免疫を持っているものと考えられますので、 

予防接種を受ける必要はありません。 

หากแน่ชดัว่าเคยป่วยเป็นโรคหดัมาก่อน โดยทัว่ไปถือว่ามีภูมิคุม้กนัอยูแ่ลว้ จึงไม่จ าเป็นตอ้งรับวคัซีนป้องกนัโรคหดั 

かかったのが麻しんかどうか明らかでない場合は、かかりつけの医師にご相談ください。 

หากไม่แน่ใจว่าอาการป่วยในอดีตเป็นโรคหดัหรือไม่ กรุณาปรึกษาแพทยป์ระจ าตวั 

 

※『ワクチン定期接種対象者』について。 

 เก่ียวกบั “ผูท่ี้อยูใ่นกลุ่มเป้าหมายส าหรับการรับวคัซีนตามก าหนด” 

麻しん又は風しんのどちらか片方だけにはかかっているが、もう片方にはかかっていない場合、 

麻しん風しん混合ワクチンを定期接種として受けることができます。 

หากเคยป่วยเป็นโรคหดัหรือโรคหดัเยอรมนัเพียงอยา่งใดอยา่งหน่ึง แต่ยงัไม่เคยเป็นอกีโรคหน่ึง 
ก็ยงัสามารถรับวคัซีนรวมป้องกนัโรคหดัและหดัเยอรมนัตามก าหนดการฉีดวคัซีนได ้

また、たとえ麻しんにかかったことがある人がワクチン接種をしても、副反応は増強しません。 

นอกจากน้ี แมผู้ท่ี้เคยเป็นโรคหดัมาก่อนจะไดรั้บวคัซีน กไ็ม่ไดท้ าใหผ้ลขา้งเคียงรุนแรงขึ้น 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Ｑ５： 

ワクチン接種を受けた方が良いのはどのような人ですか？ 

ใครบา้งท่ีควรไดรั้บวคัซีนป้องกนัโรคหดั? 

 

 

Ａ５： 

日本における『麻しんワクチンの定期接種対象者』の年齢は、『1 歳児と小学校入学前 1 年間の幼児』です。

積極的な勧奨対象となります。 

ในประเทศญ่ีปุ่ น กลุ่มเป้าหมายส าหรับการรับวคัซีนป้องกนัโรคหดัตามก าหนด คอื “เด็กอาย ุ1 ปี และเด็กในช่วง 1 

ปีก่อนเขา้เรียนชั้นประถมศึกษา” ซ่ึงภาครัฐแนะน าใหเ้ขา้รับวคัซีนอยา่งจริงจงั 
 

 

平成 12 年 4 月 2 日以降に生まれた日本人の方は、 

『定期接種対象者』として、2 回ワクチンを受ける機会があります。 

ชาวญ่ีปุ่ นท่ีเกิดตั้งแต่วนัท่ี 2 เมษายน พ.ศ. 2543 เป็นตน้ไป มีโอกาสไดรั้บวคัซีนป้องกนัโรคหดั 2 เขม็ ตามโครงการฉีดวคัซีนตามก าหนด
しかしそれ以前に生まれた方は、定期接種として 1 回だけワクチン接種の機会があった方、もしくは 

定期接種の機会がなかった方となります。 

อยา่งไรก็ตาม ผูท่ี้เกิดก่อนหนา้นั้น บางส่วนอาจเคยไดรั้บวคัซีนตามก าหนดเพียง 1 คร้ัง 
หรือบางส่วนอาจไม่เคยมีโอกาสไดรั้บวคัซีนตามก าหนดเลย 
このため、「麻しんにかかったことがない」かつ「2 回の予防接種を受ける機会がなかった」方は、 

特に以下のような場合、予防接種に関してかかりつけの医師にご相談ください。 

ดงันั้น ผูท่ี้ “ไม่เคยเป็นโรคหดั” และ “ไม่เคยไดรั้บวคัซีนป้องกนัโรคหดัครบ 2 เขม็” โดยเฉพาะผูท่ี้อยูใ่นกรณีต่อไปน้ี 
ควรปรึกษาแพทยป์ระจ าตวัเก่ียวกบัการรับวคัซีน 

１： 

麻しんにかかるリスクが高い、もしくは麻しんにかかることで周りへの影響が大きい方。 

（医療関係者や学校職員など）。 

ผูท่ี้มีความเส่ียงสูงต่อการติดโรคหดัหรือผูท่ี้หากติดโรคหดัแลว้อาจส่งผลกระทบต่อคนรอบขา้งเป็นวงกวา้ง(เช่น บุคลากรทางการแพทย ์
หรือเจา้หนา้ท่ีโรงเรียน) 

２： 

麻しん流行国に渡航する予定の方。 

 ผูท่ี้มีแผนเดินทางไปยงัประเทศท่ีมีการระบาดของโรคหดั 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Ｑ６ 

麻しんの予防接種を受けるのに、単独の麻しんワクチンではなく、ＭＲワクチン（麻しん風しん 

混合ワクチン）を接種しても健康への問題ありませんか？ 

หากรับวคัซีน MR (วคัซีนรวมป้องกนัโรคหดัและหดัเยอรมนั) แทนวคัซีนป้องกนัโรคหดัเพียงอยา่งเดียว จะมีปัญหาต่อสุขภาพหรือไม่? 

 

 

Ａ６ 

麻しんの予防対策としては、ＭＲワクチンは単独ワクチンと同様の効果が期待されます。 

ส าหรับการป้องกนัโรคหดั วคัซีน MR คาดว่าจะมีประสิทธิภาพใกลเ้คยีงกบัวคัซีนป้องกนัโรคหดัชนิดเด่ียว また、麻しんワクチンの

替わりにＭＲワクチンを接種することによる問題はありません。 

むしろ風しんの予防にも繋がる利点があります。 

นอกจากน้ี การรับวคัซีน MR แทนวคัซีนป้องกนัโรคหดัเพียงอยา่งเดียวก็ไม่มีปัญหาดา้นสุขภาพแตอ่ยา่งใด 

อีกทั้งยงัมีขอ้ดีคอืสามารถช่วยป้องกนัโรคหดัเยอรมนัไดด้ว้ย 
ただし、単独の麻しんワクチン、単独の風しんワクチン、ＭＲワクチン、のいずれも妊娠している女性は 

接種することができません。 

妊娠されていない場合であっても、接種後 2 カ月程度は避妊が必要です。 

อยา่งไรก็ตาม หญิงตั้งครรภไ์ม่สามารถรับวคัซีนชนิดใดชนิดหน่ึงต่อไปน้ีได ้ ไดแ้ก่ วคัซีนป้องกนัโรคหดั วคัซีนป้องกนัโรคหดัเยอรมนั 
และวคัซีน MR แมจ้ะไม่ไดต้ั้งครรภ ์ก็จ าเป็นตอ้งคุมก าเนิดเป็นเวลาประมาณ 2 เดือนหลงัการฉีดวคัซีน 

これは、おなかの中の赤ちゃんへの影響を出来るだけ避けるためです。 

ทั้งน้ี เพ่ือหลีกเลี่ยงผลกระทบต่อทารกในครรภใ์ห้ไดม้ากท่ีสุด 

 

 


